Dil gelişimi

Language is one of the most amazing things that we are capable of. It may even be that we -- Homo sapiens -- are the only creature on the planet that have it. Only the dolphins show any indication of language, although we are as yet unable to understand them.

We seem to be “built” to speak and understand language. The specialized areas of the brain, such as Broca's and Wernicke's areas, suggest that genetics provides us with, at very least, the neurological foundations for language.

Linguistics is, of course, a whole separate subject matter, but it does overlap with psychology quite a bit, especially in regards to language development in infants and children. The ability young children have of learning a language -- or even two or three languages simultaneously -- is one of the indications that there is something special about our brains at that age.

It all begins in infancy. From birth until around 6 months, babies make a great deal of noise. They squeal, squeak, growl, yell, and give us raspberries. And they coo. Cooing is basically the production of what will later become vowels (a, e, i, o, and u).

From 6 months to about 10 months, they produce somewhat more complicated sounds called babbling . First, they practice their vowels more precisely, starting with the round, back vowels (oo, oh, ah...) and working their way to the unrounded front vowels (ee, eh, ay...). The first consonants are h, m, and b, which can be combined with the vowels to make syllables. Soon, they add p, t, d, n, w, f, v, and y. A little while later, they add k, g, and ng.

Then they start adding s and z. It takes a little longer for babies to get sh, ch, j, and the infamous th sounds. The very last sounds are l and r. This is why you hear them pronouncing works as oddly as they sometimes do. Fis does fine for fish, soozies for shoes, Wobbut for Robert, Cawa for Carla, and so on. But keep in mind that they can perceive far more than they can pronounce -- something appropriately called the fis phenomenon . They will not be able to say certain words, but they won't put up with you mispronouncing them! One of my daughters, for example, used the syllable yã (with a nasal a) to mean shoe, sock and even chair -- but understood the difference quite well.

Mothers (and fathers) play a huge part in forming the child's language. Even if we are “preprogrammed” in some way to speak language, we need to learn a specific language from the people around us. Mothers typically adjust their speech to fit the child's level. This is called motherese . It is found in practically every culture on the planet, and it has certain common characteristics: The “sentences” are very short, there is a lot of repetition and redundancy, there is a sing-song quality to it, and it contains many special “baby words.” It also is embedded in the context of the immediate surroundings, with constant reference to things nearby and activities that are going on here-and-now.

Motherese often involves a subtle shaping called a protoconversation . Mothers even involve infants who do little more than coo or babble in protoconversations: 
	Mother
	Child (one year old)

	Look! (getting child's attention)
	(the child touches the picture)

	What are these? (asking a question)
	(the child babbles, smiles)

	Yes, they are doggies! (naming the object)
	(the child vocalizes, smiles, looks at mom)

	(mom laughes) Yes, doggies! (repeating)
	(the child vocalizes, smiles)

	(laughs) Yes! (giving feedback)
	(the child laughs)


Moms also ask questions like “where is it?” and “what's it doing?” Any response at all is rewarded with happiness! Of course, the conversation becomes more meaningful when the child can actually form his or her own words. By 10 months, most kids understand between 5 and 10 words. The fastest 1/4 of them have up to 40 words!

From 12 to 18 months (or thereabouts) is called the one word (or holophrastic) stage . Each word constitutes a sentence all by itself. By 12 months, most kids can produce 3 or 4 words, and understand 30 to 40. Again, there are some kids who understand and even use as many as 80! By 14 months, the number of words understood jumps to 50 to 100, and even the slowest 1/4 know 20 to 50. By 18 months, most kids can produce 25 to 50 words on their own, and understand hundreds.

Two characteristics of this stage are overextension and underextension . For example, the word hat can mean just about anything that can be put on your head, a “goggie” applies to just about any animal, and “dada” (much to the embarrassment of moms everywhere) pretty much means any man whatsoever. On the other hand, sometimes kids engage in underextension, meaning that they use a general word to mean one very specific thing. For example, “baba” may mean MY bottle and my bottle only, and “soozies” may mean MY shoes and no one else's.

There are certain common words that show up in most children's early vocabularies. In English, they include mama, daddy, baby, doggy, kitty, duck, milk, cookie, juice, doll, car, ear, eye, nose, hi, bye-bye, no, go, down, and up. There are also unique words, sometimes actually invented by the child, called idiolects . Identical twins sometimes invent dozens of words between themselves that no one else understands.

Between 18 to 24 months (approximately), we see the beginnings of two word sentences, and telegraphic speech . Here are some common examples, showing a variety of grammatical functions taken over by simple conjunction of the two words:

see doggy, hi milk 
that ball, big ball 
daddy shoe (ie daddy's shoe), baby shoe (ie my shoe) 
more cookie, more sing 
two shoe, allgone juice (numbers and quantities) 
mommy sit, Eve read (subject-verb "sentences") 
gimme ball, want more (making a request) 
no bed, no wet (negation) 
mommy sock (subject-object "sentences," ie mommy get my sock) 
put book (verb-object "sentences," ie you put the book here)

After 24 months, children begin to use grammatical constructions of various sorts. Here are some in their usual order of development:
I walk ing ( -ing participles used as verbs) 
in basket, on floor (prepositions) 
two ball s (the plural) 
it broke (verbs in an irregular past tense) 
John 's ball (possessive 's ) 
There it is (the verb to be ) 
A book, the ball (articles) 
John walk ed (verbs in the regular past tense) 
He walk s (third person singular of verbs) 
She has (irregular third person singular) 
It is go ing (the progressive formation of verbs) 
It 's there (contractions) 
I 'm walk ing (complex verbs)

Notice that simple irregular verb tenses learned before regular tenses!
These things are by no means restricted to English, or to any particular language: They are universal. For example, all children begin with telegraphic sentences:

Man clean car (The man is cleaning his car) 
Obachan atchi itta (Obachan ga atchi e itta, "my aunt went that way," in Japanese)

Articles (in languages that use articles) are learned as a general idea first, and only refined later:
uh = a, the (see uh car?) 
uh = un, une, le, la in French 
duh = die, der, das, etc. in German

Grammatical gender is not an easy thing to learn, ether. French masculine and feminine words and German masculine, feminine, and neuter words are just a matter of memorization. The same difficulty applies to different classes of verbs.
Aspect (such as differentiating between things that are done once and for all, and things that are done repeatedly -- the perfect and the imperfect) is learned before tense (past-present-future). Tense is actually quite difficult, even though as adults we take it for granted.

There do seem be languages that are easier for children to learn, and others that are more difficult: Some languages (Turkish, Hungarian, and Finnish, for example) use many suffixes to indicate a variety of grammatical and semantic qualities. These suffixes are very common, complete syllables, and fully regular-- and are learned easily and early.

On the other hand, some languages (eg Chinese, Indonesian, and to some extent English) prefer to use small words called particles (eg the, of, in, and, and so on). These tend to be learned late, because they have no meaning of their own and are often unstressed and unclearly pronounced. Notice, for example, that "is" and "not" are often reduced to 's and n't!

A third group -- which contains most European and Semitic languages -- have a mixed system, including lots of very irregular, unstressed endings and particles. If you recall the effort you put into remembering the German article or Spanish conjugations or Latin declensions of the nouns, you realize why children have a hard time learning these things as well.

Language learning doesn't end with two year olds, of course. Three year olds are notorious for something called over-regularization . Most languages have irregularities, but 3 year olds love rules and will override some of the irregulars they learned when they were 2, eg "I go-ed" instead of I went and "foots" instead of feet. Three year olds can speak in four word sentences and may have 1000 words at their command.

Four year olds are great askers of questions, and start using a lot of wh- words such as where, what, who, why, when (learned in that order). They can handle five word sentences, and may have 1500 word vocabularies.

Five year olds make six word sentences (with clauses, no less), and use as many as 2000 words. The first grader uses up to 6.000 words. And adults may use as many as 25,000 words and recognize up to 50,000 words!

One of the biggest hurdles for children is learning to read and write. In some languages, such as Italian or Turkish, it is fairly easy: Words are written as they are pronounced, and pronounced as they are written. Other languages -- Swedish or French, for example -- are not too difficult, because there is a lot of consistency. But other languages have terribly outdated spelling systems. English is a clear winner among languages that use western alphabets. We spend years of education on getting kids to memorize irrational spellings. In Italy, on the other hand, spelling isn't even recognized as a school subject, and "spelling bees" would be ridiculous!

And then there are languages that don't use alphabets at all: Chinese requires years of memorization of long lists of symbols. The Japanese actually have four systems that all children need to learn: A large number of kanji symbols, adopted centuries ago from the Chinese; two different syllabaries (syllable-based "alphabets"); and the western alphabet! The Koreans, on the other hand, have their own alphabet with a perfect relationship of symbol to sound.
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Dil, bizim yetenekli olduğunu en şaşırtıcı şeylerden biridir. Homo sapiens - - o var gezegende tek yaratık vardır Hatta biz o olabilir. Biz henüz onları anlamak mümkün olmasına rağmen sadece yunuslar, dil emaresi göstermez.

Biz dili konuşmak ve anlamak için "inşa" gibi görünüyor. Böyle Broca ve Wernicke alanları gibi beynin uzmanlık alanları, genetik dilin nörolojik temellerini, en azından, bize sağlar öneririz.

Dilbilim, tabii ki, tamamen ayrı bir konudur, ancak özellikle bebeklerde ve çocuklarda dil gelişimi açısından, psikoloji biraz ile örtüşme yok. Yeteneği küçük çocuklar bir dili öğrenme var - ya da aynı anda iki veya üç dilde - bu yaşta beynimizin ilgili özel bir şey olduğunu göstergelerinden biridir.

Tüm bebeklik döneminde başlıyor. 6 ay kadar yaklaşık Doğumdan itibaren bebeklerin gürültü büyük bir anlaşma yapmak. Onlar, gıcırtı, homurtu ispiyon bağırma ve bize ahududu verir. Ve onlar coo. Inga temelde sonraki sesliler (a, e, i, o, u) olacak ne üretimidir.

Yaklaşık 10 ay ile 6 ay arasında, onlar gevezelik denir biraz daha karmaşık sesler üretirler. Birincisi, bunlar yuvarlak, sırt ünlüler (oo, ah, ah ...) ile başlayan ve unrounded ön ünlüler (ee, eh, ah ...) kendi yolunu çalışan, daha doğrusu onların ünlüler uygulama. Birinci sessizler hece yapmak için ünlülerinin ile kombine edilebilir s, m, ve b vardır. Kısa bir süre, bunlar S, N, D, n, w, F, V, ve y ekleyin. Bir süre sonra, onlar k, g ve ng ekleyin.

Sonra s ve z eklemeye başlayın. Sh, ch, j, ve rezil inci sesleri almak bebekler için biraz daha uzun sürer. Çok son sesler l ve r. Eğer onları tuhaf bazen yaptığım gibi eserleri telaffuz duymak nedeni budur. Fis böylece balık, ayakkabı soozies, Robert, Carla için cawa için Wobbut ve para cezası için yapar. Ama onlar telaffuz çok daha algılayabilirler unutmayın - şey uygun fis fenomeni denir. Onlar belirli sözcükleri söylemek mümkün olmayacaktır, ama onları mispronouncing ile koymak olmaz! Benim kızlarım biri, örneğin, ayakkabı, çorap ve hatta sandalyede demek hece Ya (Bir burun tıkanıklığı ile birlikte) kullanılabilir - ama oldukça iyi farkı anladım.

Anneler (babalar) çocuğun dil oluşmasında büyük bir rol oynamaktadır. Biz dil konuşmak için bir şekilde "önceden programlanmış" bile, çevremizdeki insanların belirli bir dil öğrenmek gerekir. Anneler genellikle çocuğun seviyesine uygun onların konuşma ayarlayın. Bu motherese denir. Bu gezegendeki hemen hemen her kültürde bulunan ve belirli ortak özelliklere sahiptir: "cümleler" çok kısa olması, tekrarlama ve fazlalık bir sürü var, orada kendisine bir şarkı kalitesi, ve birçok özel içerir "bebek kelime." O da yakın şeyler ve burada-ve-şimdi devam etmektedir faaliyetleri sürekli referans ile, yakın çevresi bağlamında yerleştirilmiştir.

Motherese genellikle ince bir protoconversation denilen şekillendirme içerir. Anneler bile protoconversations bölgesi coo veya babble biraz daha fazlasıyla bebeklerde içerir: 
	Anne
	Çocuk (bir yıllık)

	Bakın! (Çocuğun dikkatini çekmenin)
	(Çocuk resmi dokunur)

	Nedir bunlar? (Soru soran)
	(Çocuk babbles, gülümsüyor)

	Evet, onlar köpekler vardır! (Nesne adlandırma)
	(Çocuk annesi bakıyor, gülümsüyor seslendirir)

	(Anne kahkaha) Evet, köpekler! (Yinelenen)
	(Çocuk seslendirir, gülümsüyor)

	(Gülüyor) Evet! (Geri bildirim verme)
	(Çocuk gülüyor)


Anneler de "o? Nerede" ve "ne yapıyor?" Herhangi bir yanıt tüm mutluluk ile ödüllendirilir gibi sorular sormak! Çocuk aslında kendi sözcükleri yazabiliriz Tabii ki, konuşmayı daha anlamlı hale gelir. 10 ay olarak, çoğu çocuk 5 ila 10 kelime anlıyorum. Bunlardan en hızlı 1/4 40 kadar kelime var!

12 ila 18 ay (veya oralarda) bir kelime (ya holophrastic) aşaması denir. Her kelime kendi başına bir cümle oluşturur. 12 ay olarak, çoğu çocuk 3 veya 4 kelime üretebilir, ve 30 ila 40 anlıyorum. Yine, anlamak ve hatta birçok 80 olarak kullanan bazı çocuklar vardır! 14 ay olarak, kelimelerin sayısı 50 ila 100 atlar anlaşılmış ve hatta yavaş 1/4 20 50 biliyorum. 18 aylık olunca çoğu çocuklar kendi başlarına 25 ila 50 kelime üretmek ve yüzlerce anlayabiliyorum.

Bu aşamada iki özelliği overextension ve underextension vardır. Örneğin, kelime şapka başınızın üzerine konabilir hemen her şey anlamına gelebilir, bir "goggie" hemen hemen her hayvan için geçerlidir ve "dada" (hemen her yerde anneler utanç için) hemen hemen hiçbir adam demektir. Diğer taraftan, bazen çocuklar onlar bir çok özel bir şey demek için genel bir kelime kullanmak, yani underextension meşgul. Örneğin, "baba" sadece MY şişe ve benim şişe anlamına gelebilir ve "soozies" MY ayakkabı anlamına gelebilir ve başka hiç kimse değil.

Çoğu çocukların erken sözlükler göstermek belirli ortak kelime vardır. İngilizce, onlar anne, baba, bebek, köpek, kedi, ördek, süt, kurabiye, meyve suyu, bebek, araba, göz, kulak, burun, merhaba, güle güle, hayır, aşağı gidin ve yukarı içerir. Idiolects denir bazen gerçekten çocuk tarafından icat benzersiz bir deyişle, de vardır. Tek yumurta ikizleri bazen kendilerini kimsenin anladığı arasındaki kelime onlarca icat.

18 ila 24 ay arasında (yaklaşık), biz iki kelimelik cümleler başlangıcının, ve telgraf konuşma bkz. Burada iki kelime basit bağlantılı tarafından devralınan gramer çeşitli fonksiyonları gösteren bazı yaygın örnekler şunlardır:

köpek, selam süt bakın 
O topu, büyük topu 
Babam ayakkabı (yani babasının ayakkabı), bebek ayakkabı (yani benim ayakkabı) 
Daha fazla şarkı daha çerez, 
iki ayakkabı, allgone suyu (numaraları ve miktarları) 
anne otur, Havva okuma (özne-fiil "cümleler") 
ver topu, (bir istekte) daha çok istiyorum 
hiçbir yatak, hiçbir ıslak (olumsuzlama) 
anne çorap (özne-nesne "cümleler," yani annen benim çorap olsun) 
(burada kitap koymak yani fiil-nesne "cümleler,") kitap koymak

24 ay sonra, çocukların değişik türden gramer yapıları kullanmaya başlar. Burada gelişme her zamanki sipariş bazıları şunlardır:
Ben ing (-ing fiil olarak kullanılan sıfat) yürümek 
sepet içinde, kat (edatlar) 
İki top lar (çoğul) 
o (düzensiz geçmiş zaman fiil) kırdı 
John 's ball (iyelik' s) 
İşte orada (fiil olarak) 
Bir kitap, topu (makale) 
John yürüyüş ed (normal geçmiş zamanda fiiller) 
O s (fiillerin üçüncü tekil şahıs) yürümek 
O var (düzensiz üçüncü tekil şahıs) 
Bu go ing (fiillerin ilerici oluşumu) 
It 's orada (kasılma) 
Ben yürüyüş ing (karmaşık fiiller)

Basit düzensiz fiil zamanları düzenli zamanları önce öğrendim dikkat edin!
Bunlar İngilizce, ya da herhangi bir dil ile sınırlı hiçbir şekilde vardır: Onlar evrenseldir. Örneğin, tüm çocukların telgraf cümleler ile başlar:

Adam temiz araç (adamın arabasında temizlik) 
Obachan atchi Itta (Obachan ga atchi e Itta, Japonca "teyzem, o tarafa gitti")

Makaleler (makaleler kullanın dilde) ilk genel bir fikir olarak öğrendim, ve ancak daha sonra rafine edilir:
ah = a, (ah arabayı gördün mü?) 
ah Fransızca = un, une, le, la 
= das, der, die, vb Almanca duh

Dilbilgisi cinsiyet, eter öğrenmek için kolay bir şey değildir. Fransız eril ve dişil kelimeler ve Almanca, eril dişil ve nötr kelimeler sadece ezber meselesidir. Aynı zorluk fiiller farklı sınıflar için de geçerlidir.
Aspect (örneğin bir kez ve herkes için yapılır şeyler, ve tekrar tekrar yapılır şeyleri ayırt gibi - mükemmel ve kusurlu) gergin (geçmiş-şimdi-gelecek) önce öğrenilir. Gergin yetişkin olarak biz hafife almak olsa da, aslında oldukça zordur.

Orada çocuklar öğrenmek için kolay dillerde olabilir gibi görünüyor, ve daha zor olan diğerleri yok: Bazı dillerde (örneğin, Türk, Macar ve Fin) dilbilgisel ve anlamsal nitelikleri çeşitli göstermek için birçok soneklerinikullanın. Bu ekler çok, ortak hece, eksiksiz ve tam olarak düzenli vardır - ve kolayca ve erken öğrenilir.

Öte yandan, bazı dillerde (örneğin Çince, Endonezyaca, ve bir ölçüde İngilizce) (örneğin, bir, içinde, ve, ve benzeri) parçacıklar denilen küçük kelimeleri kullanmayı tercih eder. Bunlar kendi anlamı yoktur ve genellikle vurgusuz ve unclearly telaffuz edilir, çünkü geç öğrendim olma eğilimindedir. Bildirimi, örneğin, "" ve genellikle n't 's azaltılmış ve uygulanır "değil"!

Üçüncü bir grup - Çoğu Avrupa ve Semitik dillerde içerir - Çok düzensiz, vurgusuz sonlar ve parçacıklar dahil çok sayıda karma bir sistemi var. Eğer Alman makale veya İspanyolca çekimleri veya isimler Latin declensions hatırlayarak koymak çaba hatırlayacak olursak çocukların yanı sıra bunları öğrenme zor bir zamanımız var, neden fark.

Dil öğrenme tabii iki yaşındakiler ile bitmiyor. Üç yaşındakiler fazla düzenlilestirme denilen bir şey için kötü üne sahip. Çoğu dilde usulsüzlük var, ama 3 yaş kuralları seviyorum ve onlar 2 iken onlar yerine ben "I go-ed" örneğin, öğrenilen çetelerinin bazı gitti ve yerine ayak "etekleri" geçersiz kılar. Üç yaşındaki dört kelimelik cümleler konuşabilir ve onların emrinde 1000 kelime olabilir.

Dört yaşındaki çocuklara sorular büyük Soruyu soran, ve gibi wh-çok kelime kullanmaya başlamak nerede, nasıl, kim, neden, ne zaman (bu sırayla öğrendim). Onlar beş kelimelik cümleler işleyebilir, ve 1500 kelime sözlükler olabilir.

Beş yaşındakiler altı kelimelik cümleler (maddelerine, daha az) yapmak, ve benzeri gibi birçok 2000 olarak kelimeleri kullanın. Birinci sınıf öğrencisi 6.000 kelime kadar kullanır. Ve yetişkinler gibi birçok 25.000 gibi kelimeleri kullanmak ve 50.000 kelime kadar tanıyabilir!

Çocuklar için en büyük engellerden biri okuma yazma öğreniyor. Bu tür İtalyan veya Türk gibi bazı dillerde,, bu oldukça kolaydır: Kelimeler, telaffuz olarak yazılmıştır ve bunlar yazılır olarak telaffuz edilmektedir. Diğer diller - İsveççe veya Fransızca - örneğin, tutarlılık bir çok şey var, çünkü çok zor değil. Ama diğer dillerde korkunç yazım sistemlerinin geçerliliğini yitirmiş. İngilizce batı alfabeler kullanan diller arasında belirgin bir kazanan olduğunu. Biz çocuklar irrasyonel yazımlar ezberlemek alma konusunda eğitim yılı geçirmek. İtalya'da, diğer taraftan, yazım bile bir okul konusu olarak kabul edilmemektedir ve "yazım arılar" gülünç olurdu!

Ve sonra tüm alfabe kullanmayan diller vardır: Çince semboller uzun listeleri ezberleme yıl gerektirir. , Kanji semboller çok sayıda Çinli yüzyıllar önce kabul; iki farklı syllabaries (hece tabanlı "alfabe") ve Batı alfabesinin: Japon aslında bütün çocukların öğrenmesi gereken en önemli dört sistem var! Koreliler, diğer yandan, ses sembol mükemmel bir ilişki ile kendi sırası vardır.
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